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HANS H ÁTIGN KONUNGUR 
NOREGS: 

Herra HANS EMIL HUIT- 
FELDT, sérlegan sendiherra 
sinn og ráðherra meö um- 
boöi i Kaupmannahöf n; 

HANS H ÅTIGN KONUNGUR 
SVI&JÖDAR: 

Herra KNUT RICHARD THY- 
BERG, chargé d'affaires a. i. 
i Kaupmannahöf n; " 

sem, meö gildu umboöi, hafa 
komiö sér saman um eftir- 
farandi greinar: 

I. Arfur og óskipt bú. 

1. grein. 
N ú er rikisborgari i ein- 

hverju samningsrikjanna viö 
låt sitt busettur i einhverju 
hinna rikjanna, og skal Da 
rétturinn til lögerfða eftir 
hann akveöinn samkvæmt lög- 
unum i Dvi riki, Par sem hann 
åtti heimilisfang. Hafi hinn 
låtni ekki veriö heimilisfastur 
i pessu riki síðustu fimm 
årin, skal Dó fariö eftir lögun- 
um I Dvi riki, sem hlutaöeig- 
andi åtti rikisfesti i, ef ein- 
hver erfingi eða gjaftökumaö- 
ur, sem Detta hefir réttarlega 
þýðingu fyrir, beiðist Dess. 
Haß. arfurinn samkvæmt lög- 
um rikisfestislandsins ått aö 
ganga til rikisins, veröur slik 
beiöni ekki fram borin, 

Beiöni um a5 fariö skuli eftir 
lögum rikisfestislandsins skal 
borin fram innan sex mån- 
aöa fra látinu, eöa sé skipt- 
um ekki lokiö innan Dess tíma, 
aöur en skiptum er lokiö. 
Eftir aö skiptum er lokiö 

REPUBLIKKEN FINNLAN.DS 
PRESIDENT: 

Republikkens overordent- 
lige Sendemann og befull- 
mektigede Minister i Kø ben- 
havn, dr. phil.RoLFTHESLEFF; 

HANS MAJESTET KONGEN 
AV SVERIGE: 

Sin Charge d'Affaires a. i. 
i København, Hr. KNUT 
홢홢 RICHARD THYBERG; 

hvilke, behørig befullmek- 
tigede, er kommet overens om 
følgende artikler: . 

I. Arv og uskiftet bo. 

Ar t ike l  1. 
Når en statsborger i en av 

de kontraherende stater ved 
sin død var bosatt i en av de 
andre stater, bedømmes ret- 
ten til arv som ikke grunner 
sig på testament, efter loven 
i den stat hvor han var bosatt. 
Hadde den avdøde ikke de 
siste fem år vært bosatt i 
denne stat, skal dog loven i 
den stat hvor han var stats- 
borger, få anvendelse såfremt 
nogen arving eller legatar for 
hvem det har rettslig betyd- 
ning, begjærer det. Skulde 
arven efter statsborgerlandets 
lov tilfalle staten, kan sådan 
begj jeering ikke fremsettes. 

Beg jæring om anvendelse 
av statsborgerlandets lov må 
være fremsatt innen seks må- 
neder fra dødsfallet eller, om 
skifte foregår efter utløpet av 
denne frist, før skiftets slut- 
ning. Efterat et skifte er 

REPUBLIKEN FINLANDS 
PRESIDENT: 

Republikens Envoyé extra- 
ordinaire och Ministre pléni- 
potentiaire i Köpenhamn, 
fil. dr. ROLF THESLEFF; 

HANS MAJESTÄT KONUNGEN 
AV NORGE: 

Sin Envoyé extraordinaire 
och Ministre plénipotentiaire 
i Köpenhamn, Herr HANS 
EMIL HUITFELDT; 

vilka, därtill behörigen be- 
fullmäktigade, överenskom- 
mit om följande artiklar: 

I. Arv och testamente. 
Oskiftat bo. 

Artikel 1. 
Hade medborgare i för- 

dragsslutande stat vid sin död 
hemvist i annan sådan stat, 
gälle i fråga om rätt  till arv 
efter honom lagen i sistnämn- 
da stat. Där den döde icke 
vid dödsfallet sedan minst 
fem år hade hemvist i den 
staten, skall dock lagen i hans 
hemland vinna tillämpning, 
såframt det yrkas av någon 
arvinge eller testamentstaga- 
re, vars rätt därav beror. 
Skulle enligt hemlandets lag 
arvet tillfalla staten, må så- 
dant yrkande ej väckas. 

Yrkande om tillämpning av 
hemlandets lag skall väckas 
inom sex månader från döds- 
fallet eller, om arvskifte äger 
rum efter utgången av sagda 
tid, sist vid arvskiftet. Sedan 
arvskifte skett, må ej i något 


